
1 Puissance Principale (PRP)
Disponible en continue sous charge variable pendant un nombre d'heure illimité par an en accord avec iso 8528-1
Une surcharge de 10 % toutes les 12 heures est permise lorsque la charge est variable pendant 24 heures.
2 Puissance Stand-by (ESP)
Puissance Stand-by disponible pour une utilisation secours sous charge variable en accord avec ISO8528-1, 
pas de surcharge disponible dans ce service.

Arken Jenerator détient les certificats suivants : ISO 9001:2015, CE, TS ISO8528-5, TS ISO 8528-13, 

TS ISO 8528-4, ISO 10002:2014, ISO 14001:2015, ISO 45001:2018, Noise Directive 2000/14/EC 

G3 class ISO 8528-5/15.10.2015 ISO 8528-13/13.04.2018

Les produits d'Arken Generator sont fabriqués selon les normes CEE suivantes :

Machinery Directive 2006/42/EC

EN ISO 12100:2016

Low Voltage Directive 2014/35/EU

Noise Directive 2000/14/EC

Controlgear & Switchgear TS ISO 8528-4 :2015

Generating Sets TS ISO 8528-5 :2015

Safety TS EN 12601 :2013

Facteur puissance Cos Phi 0,8

Vitesse r.p.m 1500
Tension Standard V 400/230VAC

CARACTERISTIQUES GENERALES

Prime1 Standby2

Puissance kVA / kW 1900 / 1520 2035 / 1628
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Spécifications du Moteur 1500 r.p.m.
Fabricant:
Puissance (PRP) [kW]:
Modèle:
N° du Cylindres / Valves:
Type de Moteur
Cylindrée Totale  [lt] :
Type d´Aspiration :
Diamètre[mm] x Course[mm] :
Ratio de Compression :
Filtre à Air :
Système de Réfrigération:
Quantité totale de liquide de refroidissement:
Régulateur :
Tension de Fonctionnement :
courant du chargeur de batterie:
Capacité d'huile [lt] :
Débit gaz d’échappement  (50 Hz/Prime) [m3/min]:
Température gaz d’échappement  (50 Hz/Prime) [°C]:
Débit d’air de combustion [m3/min] :
Débit d’air de refroidissement [m3/min] :
Puissance du démarreur [kW] :
Tension de batterie standard [VDC] :
Capacité de la batterie standard [Ah]:
Type de batterie standard :

%110 ESP %100 PRP %75 PRP %50 PRP 

(La densité est de 0,84 et le carburant est considéré comme BS2869, classe A2.)

Spécifications de la Génératrice
Fabricant:
Modèle:
Tension [V] :
Nombre de phases :
Facteur puissance :
Nombre de pôles :
Type de connexion :
Type de roulement :
Classe d’isolement :
Indice de protection :
Pas de bobinage :
Système d’excitation :
Régulatuer de tension:
Rendement 4/4 400VAC 50Hz (cosφ=1)

Régulation de tension à régime établi
Distorsion Harmonique Totale en
charge linéaire DHT (%)
Puissance apparente (Prime 400VAC 50Hz 125ºC/40ºC)  [kVA] 

Consommation Carburant (lt/h):
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MİTSUBİSHİ
1630

S16R-PTA2
16/64

4
65,37

Turbocharged - Air to air cooled
170X180

13.5:1
Heavy Duty

Water Cooled (water + %50 antifreeze)
445

Electronic
24VDC

30A
230
343
N/A
130

2040
2X7.5kW

24VDC
4X150Ah

Maintenance-Free Lead Acid

448 396 305 220

STAMFORD

Star
Single

Self Excited
Electronic AVR

S7L1D-F4
400 /230 VAC

3
0,8

4

H
IP23
2/3

96,8
±%1
<%5

1900



Panneau de Commande

ISO8528-4 Charactérèstiques du Dispositif de Commande

IP44  - Panneau avant IP65

Dispositif de commande ARK700E  - Modes de fonctionnement 

Dispositif de contrôle du  automatique/manuel/test
DSE (en option)  - CanBus J1939 ECU

Bouton d'arrêt d'urgence  - Choix de la deuxième langue
Convertisseur de charge 

de batterie 5Amp

Gouverneur - Enregistrement statistique
- Commande de phase de la grille et du groupe

- Contrôle de la tension de la grille
Protection thermique et 

L [mm]
Longueur

W [mm]

Largeur

H  [mm]

Hauteur
Poids Sec [kg]

Capacité du 

Réservoir  (lt)

Autonomie

[Heures]

Niveau de bruit 

dBA@7mt

Sans Capot 5218 2320 2820 TBA 3000 7,6 n/a

L [mm]
Longueur

W [mm]

Largeur

H  [mm]

Hauteur
Poids Sec [kg]

Capacité du 

Réservoir  (lt)

Autonomie

[Heures]

Niveau de bruit 

dBA@7mt

Avec Capot 8360 2560 3242* TBA 3000 7,6 n/a

W [mm]

Largeur

4260

- RS-485 Communication

- GPRS - Connexion Ethernet (en option)magnétique (en option)

Dimensions et Poids

Dimensions des 

portes ouvertes

- Fiche d’information sur les 500 derniers 

incidents et les alarmes

Bus de connexion (sous le 

panneau)
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*Silencieux d'échappement non inclus dans la hauteur de la cabine



DOCUMENTATION

WARRANTY

YAKIT DEPOSU 
Arken Jeneratör, 800 kVA'ya kadar olan jeneratör setlerinde şasi içi günlük yakıt tankı kullanmaktadır. Daha büyük güçteki setlerde harici ayaklı tip yakıt 
tankı verilmektedir. 
Yakıt tankları, plaka çelik saçtan veya uygun diğer materyallerden ilgili standartlara uygun olarak imal edilebilmektedir. Arken yakıt tankları başlıca 
şunları içerir; 
* Yakıt dolum noktası ve kapağı 
* Tank havalandırması
* Yakıt çıkış vanası 
* Yakıt dönüş bağlantısı 
* Tank boşaltma tapası 
* Tortu, vs. biriktirme kısmı 
* Yakıt seviye şeffaf göstergesi 

MOTOR 

Arken Jeneratör, ISO 8528, ISO 3046 spesifikasyonlarını karşılayan sadece ağır hizmet tipi, düşük yakıt sarfiyatlı, hassas hız ayarı ve regülasyonu 
sağlayan yakıt pompasına monteli mekanik veya elektronik tip governörlü, dizel soğutma tipine göre yağ, hava veya su soğutmalı, dizelin uzun ömürlü 
veya yüksek performanslı çalışmasını sağlayan ağır çalışma şartlarına göre dizayn edilmiş yağ, yakıt ve hava filtre sistemi, dizel korumaları için gerekli 
sınır ve seviye sensörlerine sahip, 4 zamanlı, direk enjeksiyonlu endüstriyel tip dizel motorlar kullanılmaktadır. Dizel motor, güvenli bir şekilde çalışması 
için gerekli olan tüm donanımlarla birlikte verilmiştir. Piyasalarda sadece Standby çalşıma için dizayn edilmiş motorlar üretim portföyünde yer 
almamaktadır. 

ALTERNATÖR 

Arken Jeneratör, jeneratör setlerinde, güce ve isteğe bağlı olarak değişen, GEREKLİ TÜM ULUSLARARASI SERTİFİLKALARA IEC 60034-1, ISO8528-3, 
EN55011,  BS4999-5000 VDE 0530 SAHİP orjinal Avrupa marka alternatörleri ve kendi markasıyla üretilen alternatörleri kullanmaktadır.  Her şartta
yüksek performans gösteren, yüksek verimli alternatörler tüm kalite belgelerine sahip olup, dünya standartlarına uygunluk göstermektedir. 

SOĞUTMA SİSTEMLERİ 
Arken Jeneratör, kullanılabilirlik, yedek parça kolaylığı, yüksek performans ve maksimum verim gibi varyasyonları karşılamak adına, radyatörlerini 
jeneratör setindeki motor firmasının orjinal radyatörlerinden seçmekte veya motor firmasının onayladığı radyatörleri jeneratör setlerine 
uygulamaktadır. 

ŞASİ 
Arken Jeneratör, tüm jeneratör setleri için uluslararası standartları baz alarak kendi şasi üretimini yapmaktadır. Şasiler, plaka sac veya profil içerikten, 
vibrasyon ve gerilmelere yüksek mukavemet gösterecek şekilde dizayn ve imal edilirler. 

KABİN
Ses izolasyonu sağlamak (ISO8528-10:1998) ve jeneratörü dış hava şartlarının korozif etkilerinden korumak için jeneratörünü büyüklüğüne veya ses şiddetinin 
derecesine göre kabin veya konteynerler kullanılır. Kabinler tasarlanırken öncelik sadece ses seviyesi olarak hedeflense de, yine ISO3046 ve ISO8528 
standartının belirlemiş olduğu koşullara ilave olarak Tropikal iklimde ve 50'C ortam sıcaklığında, %30 bağıl nem değerinde ve deniz seviyesinde jeneratör, beyan 

edilen gücü verecek şekilde dizayn edilmiştir. Kabinler; kompak yapı, düşük yükseklik, düşük ses seviyesi, motor-alternatör ve kontrol panosuna kolay 
ulaşım, iki noktadan kaldırma, güvenlik ve paslanma olmaması için kabin içerisine saklanmış egzoz susturucusu, demonte olabilme özelliği gibi özelliklere 
sahiptir. 

MOTEUR 

Arken Jenerator utilise les moteurs diesels industriels, utilitaires lourdes seulement, qui répondent aux spécifications ISO 8528, ISO 3046; huile, 
air ou eau refroidie selon les exigences; faible consommation de carburant; avec régulateur mécanique et/ou électronique mont é sur pompe à 
carburant pour assurer un réglage précis de la vitesse; avec système à huile, carburant et filtre à air basé sur le type diesel; huile et carburant 
conçus pour des conditions de fonctionnement lourdes afin de s’assurer que l’unité dure longtemps avec des performances élevées; 4-temps; 
injection directe avec tous les capteurs de limite et de niveau requis pour le diesel.  

RESERVOIR de CARBURANT 
Arken Jenerator utilise un réservoir de carburant quotidien dans le châssis pour les configurations de générateur jusqu’à 800 kVA. Pour les p uissances 
supérieur, les groupes électogènes sont fournis avec un réservoir de carburant de type externe avec pieds.  
Les réservoirs de carburant sont fabriqués à partir de tôle d’acier ou d’autres matériaux appropriés conformément aux normes applicables. Les 
réservoirs de carburant d'Arken comprennent principalement:  
- Point de remplissage et bouchon du carburant
- Event du réservoir 
- Soupape de sortie de carburant
- Raccord de retour de carburant
- Bouchon de vidange du réservoir
- Section d'accumulation de sédiments, etc. 
- Jauge de niveau de carburant transparente
- Interrupteur à plaque flottante / Remplissage automatique (en option)

Manuel d’entretien et d’exploitation, Manuels du moteur et de l’alternateur, Livret du contrôleur, Fiche de garantie, Schéma électrique. 

La période de garantie commence à la date de la réception de l'article et s’étend sur 1 ans ou 1000 heures.  

ALTERNATEUR 

Arken Jenerator utilise des alternateurs de marque européenne pour ses groupes électrogènes, qui sont conformes à tous les certificats 
internationaux, IEC 60034-1, ISO8528-3, EN55011,  BS4999-5000 VDE 0530, selon leur puissance et leurs exigences. Les alternateurs, qui a une 
grande efficacité et une haute performance pour toutes les conditions, ont tous les certificats de qualité et de se conformer aux normes 
mondiales. 

SYSTEME de REFROIDISSEMENT 

Arken Jenerator , choisit ses radiateurs à partir de la sélection originale ou de la liste des fournisseurs approuvés de son moteur sur les cartes 
pour des raisons de facilité d’utilisation, la disponibilité des pièces de rechange, de haute performance et d’efficacité max imale. 

CHASSIS 

Arken Jenerator fabrique son propre châssis, basé sur les normes internationales pour tous les groupes électrogènes. Les cadres sont conçus et 
fabriqués de tôle ou de profilés structuraux (tubes, canaux en C) pour offrir une résistance aux vibrations et aux contraintes 

CAPOT 

Arken Jenerator utilise des cabines ou des containers selon la taille du groupe éléctrogène ou le degré d’intensité acoustique pour assurer l ’isolation 
acoustique en fonction de ISO8528-10:1998 et pour le protéger contre les effets corrosifs des conditions météorologiques extérieures. Même le niveau 
de bruit est ciblé principalement, pour fournir la puissance déclarée, les cabines son conçus, en plus des conditions fixées par ISO3046 et ISO8528, en 
conformité avec le climat tropical à 50 C températures ambiantes, une humidité relative de 30% au niveau de la mer. Les cabin es sont de construction 
compacte; basse hauteur; faible niveau de bruit; accès facile à l’alternateur, au moteur et au panneau de commande; levage à deux points, silencieux 
d’échappement stocké dans la cabine pour raison de la sécurité et la protection contre la corrosion; et avec la capacité de d émontage. 
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